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Група 21

Різні харчові продукти

Примітки:

1. Ця група не включає:

(а) овочеві суміші товарної позиції 0712;

(b) смажені замінники натуральної кави з вмістом кави в будь-якій пропорції (товарна позиція 0901);

(c) ароматизований чай (товарна позиція 0902);

(d) прянощі та інші продукти товарних позицій 0904(0910;

(e) готові харчові продукти, крім продуктів товарної позиції 2103 або 2104, з вмістом понад 20 мас. % сосисок, ковбаси, м’яса, субпродуктів, крові, комах, риби, ракоподібних, молюсків або інших водяних безхребетних чи будь-які суміші цих продуктів (група 16);

(f) продукти товарної позиції 2404;

(g) дріжджі, використовувані як лікарські засоби, або інші продукти товарної позиції 3003 або 3004; або

(h) ферментні препарати товарної позиції 3507.

2. Екстракти смажених замінників натуральної кави, зазначені в примітці 1(b), включаються до товарної позиції 2101.

3. У товарній позиції 2104 термін "гомогенізовані складені харчові продукти" означає продукти, що складаються з тонко подрібненої суміші двох або більше основних компонентів, таких як м’ясо, риба, овочі, плоди або горіхи, розфасованої для роздрібної торгівлі як продукти, призначені для немовлят або дітей молодшого віку або дієтичне харчування, в упаковках масою нетто не більш як 250 г. У цьому разі не беруться до уваги різні інгредієнти, які додано до суміші в невеликій кількості як приправу, консервант чи з іншою метою. Ці продукти можуть містити в невеликій кількості окремі шматочки основних компонентів, які можна бачити неозброєним оком.

Додаткові примітки:

1. У товарних категоріях 2106 10 20 і 2106 90 92 термін "крохмаль" означає також продукти розщеплення крохмалю.

2. У товарній категорії 2106 90 20 термін "складені спиртні продукти, крім продуктів, виготовлених на основі ароматичних речовин, що використовуються у виробництві напоїв" означає складені продукти з концентрацією спирту понад 0,5 об. %.

3. У товарній категорії 2106 90 30 термін "ізоглюкоза" означає продукт, одержаний з глюкози або її полімерів, з вмістом у сухому стані не менш як 10 мас. % фруктози.

4. Для продуктів товарних категорій 2106 90 30 та 2106 90 59 вміст цукрози, включаючи вміст інших цукрів, виражених як цукроза, визначається методом рефрактометрії (в градусах Брікса згідно з Додатком до Регламенту Комісії (ЄС) № 974/2014 (OJ L 274, 16.9.2014, p. 6).

5. Інші готові харчові продукти, представлені у дозованих формах, таких як капсули, таблетки, пастилки і драже, та які призначені для використання як харчові добавки, повинні класифікуватися в товарній позиції 2106, якщо ці продукти в іншому місці не зазначені або не включені.

6. Харчові продукти на основі кави, чаю чи мате або екстрактів, есенцій або їх концентратів з вмістом цукру 97 мас. % або більше, в перерахунку на суху речовину, не включаються до товарної позиції 2101, а повинні бути класифіковані в товарній групі 17.

Додаткові примітки України:

1. У товарній підкатегорії 2106 90 98 60 вираз "з вмістом цукру" означає вміст різних цукрів, виражених як цукроза, що відповідає цифровому показнику рефрактометра при температурі 20(С.

2. У товарній підкатегорії 2106 90 98 80 термін "сирне фондю" означає продукти, які містять 12% або більше, але менш як 18% молочних жирів та виготовлені виключно з плавлених сирів (емменталь та грюєр) з добавками білого вина, дистиляту вишнівки, крохмалю та спецій.
Пояснення до товарної позиції 2101:

	2101
	Екстракти, есенції та концентрати кави, чаю чи мате, або парагвайського чаю, і готові продукти на їх основі або на основі кави, чаю чи мате, або парагвайського чаю; смажений цикорій та інші смажені замінники кави і екстракти, есенції та їх концентрати:

	
	- екстракти, есенції та концентрати кави і готові продукти на основі цих екстрактів, есенцій і концентратів або на основі кави:

	2101 11 00
	- - екстракти, есенції та концентрати:

	2101 11 00 10
	- - - розчинна кава в первинній упаковці масою нетто понад 
10 кг

	2101 11 00 90
	- - - інші

	2101 12
	- - готові продукти на основі цих екстрактів, есенцій і концентратів або на основі кави:

	2101 12 92 00
	- - - готові продукти на основі цих екстрактів, есенцій і концентратів кави

	2101 12 98 00
	- - - інші

	2101 20
	- екстракти, есенції та концентрати чаю чи мате, або парагвайського чаю, і готові продукти на їх основі або на основі чаю чи мате, або парагвайського чаю:

	2101 20 20 00
	- - екстракти, есенції або концентрати

	
	- - готові продукти:

	2101 20 92 00
	- - - на основі екстрактів, есенцій або концентратів чаю чи мате, або парагвайського чаю

	2101 20 98 00
	- - - інші

	2101 30
	- смажений цикорій та інші смажені замінники кави і екстракти, есенції та їх концентрати:

	
	- - смажений цикорій та інші смажені замінники кави:

	2101 30 11 00
	- - - смажений цикорій

	2101 30 19 00
	- - - інші

	
	- - екстракти, есенції та концентрати смаженого цикорію та інших смажених замінників кави:

	2101 30 91 00
	- - - смаженого цикорію

	2101 30 99 00
	- - - інші


До цієї товарної позиції включаються:

(1) Екстракти, есенції та концентрати кави. Ці продукти можуть приготовлятися з натуральної кави (з кофеїном чи без кофеїну) або з суміші натуральної кави та її замінників у будь-якій пропорції. Вони можуть бути в рідкому чи порошкоподібному вигляді, звичайно з високим ступенем концентрації. Ця група включає продукти, відомі як розчинна кава. Це кава, яка була заварена і зневоднена або заварена і потім заморожена та висушена під вакуумом.

(2) Екстракти, есенції та концентрати чаю або  мате (парагвайського чаю). Ці продукти відповідають (mutatіs mutandіs) продуктам, зазначеним вище в пункті (1).

(3) Готові продукти на основі екстрактів, есенцій чи концентратів кави, чаю або мате (парагвайського чаю), зазначених вище в пунктах (1) і (2). Це продукти на основі екстрактів, есенцій чи концентратів з кави, чаю або мате, або парагвайського чаю (а не самих кави, чаю, мате, або парагвайського чаю), включаючи екстракти і т.д., з добавками крохмалю чи інших вуглеводів.

`
(4) Продукти на основі кави, чаю або мате, або парагвайського чаю. Ці продукти включають, серед іншого (іnter alіa):

(а) “кавову пасту”, що складається з суміші меленої смаженої кави з рослинним жиром, а іноді і з іншими інгредієнтами, та
(b) продукти на основі чаю, що складаються з суміші чаю, сухого молока та цукру.

(5) Смажений цикорій та інші смажені замінники кави та екстракти, есенції та концентрати з них. Ці всякого роду смажені продукти призначені для заміни або імітації кави шляхом заварювання в гарячій воді чи для додання в каву. Їх іноді називають “кава”, використовуючи як визначення до цього слова назву основної речовини (наприклад, ячмінна “кава”, солодова “кава”, жолудева “кава”).

Смажений цикорій одержують шляхом смаження коренів цикорію (Cіchorіum іntybus var. satіvum) товарної позиції 1212. Він являє собою речовину темно-коричневого кольору та гірку на смак.

Інші смажені замінники кави включають продукти з цукрового буряку, моркви, інжиру, зернових культур (особливо ячменю, пшениці і жита), колотого гороху, насіння люпину, їстівних жолудів, сої, кісточок фініка, мигдалю, коренів кульбаби чи з солодкого каштана. До цієї товарної позиції включається також смажений солод, приготовлений для використання як замінник кави.

Ці продукти можуть бути подані у вигляді грудок, гранул, порошку чи рідких і твердих екстрактів. Вони можуть бути змішані між собою або з іншими інгредієнтами (наприклад, сіллю чи лужними карбонатами) і розфасовані в місткості різного типу.

До цієї товарної позиції не включаються:

(а) смажені замінники кави, що містять каву в будь-якій пропорції (товарна позиція 0901);

(b) ароматизований чай (товарна позиція 0902);

(c) карамель (карамелізовані меляса та цукри) (товарна позиція 1702);

(d) продукти групи 22.

Додаткові пояснення до товарних категорій:

2101 11 00 

Ця товарна категорія включає екстракти, есенції і концентрати кави у вигляді порошку, гранул, пластівців, брикетів і будь-якому іншому твердому вигляді.

Ця товарна категорія включає продукти в рідкій або пастоподібній формі (навіть заморожені). Такі продукти використовуються, зокрема, в виробництві харчових виробів (наприклад, для виробництва шоколадних цукерок, тортів, тістечок, печива, морозива).

2101 30 19 

Ця товарна категорія також включає непророщені зерна ячменя, лущені, обсмажені, використовувані як барвник та ароматизатор для виробництва пива, або як замінник кави.

Пояснення до товарної позиції 2102:

	2102
	Дріжджі (активні чи неактивні); інші мертві одноклітинні мікроорганізми (крім вакцин товарної позиції 3002); готові пекарські порошки:

	2102 10
	- дріжджі активні:

	2102 10 10 00
	- - дріжджі культурні

	
	- - дріжджі пекарські:

	2102 10 31 00
	- - - сухі

	2102 10 39 00
	- - - інші

	2102 10 90 00
	- - інші

	2102 20
	- дріжджі неактивні; інші мертві одноклітинні мікроорганізми:

	
	- - дріжджі неактивні:

	2102 20 11 00
	- - - у вигляді таблеток, кубиків чи аналогічних форм або в первинних упаковках масою нетто не більш як 1кг

	2102 20 19 00
	- - - інші

	2102 20 90 00
	- - інші

	2102 30 00 00
	- порошки пекарські готові


(А) Дріжджі

Дріжджі цієї товарної позиції можуть бути в активному чи неактивному стані.

Активні дріжджі звичайно викликають бродіння. Вони складаються переважно з мікроорганізмів (майже виключно роду Saccharomyces), які розмножуються в процесі спиртового бродіння. Дріжджі можна одержати також шляхом часткового чи повного запобігання бродінню, відповідно до процесу аерації.

Активні дріжджі включають:

(1) Пивні дріжджі. Вони утворюються в чанах для бродіння пива. Пивні дріжджі являють собою жовтувато-коричневу тістоподібну масу або суху речовину зазвичай з гірким присмаком хмелю та запахом пива.

(2) Спиртові дріжджі. Їх одержують у процесі бродіння, наприклад, зерна, картоплі чи плодів. Вони являють собою щільну тістоподібну масу кремового кольору, запах якої змінюється відповідно до продукту, використовуваного під час перегонки.

(3) Пекарські дріжджі, одержувані шляхом розмноження в особливих умовах особливих штамів дріжджів на вуглеводному живильному середовищі типу меляси. Вони зазвичай реалізуються у вигляді спресованих жовтувато-сірих брусків (пресовані дріжджі), які іноді мають запах спирту. Вони також іноді реалізуються у висушеному вигляді (зазвичай в гранулах) або у вигляді рідких дріжджів.

(4) Дріжджові культури, чистий штам дріжджів, приготовлений у лабораторних умовах. Вони можуть знаходитися в завислому стані в дистильованій воді, у желатині або агар-агарі. Зазвичай їх реалізують у відміряних кількостях, розфасованими в герметичні місткості для запобігання від забруднення.

(5) Насіннєві дріжджі, вирощені з дріжджових культур послідовними процесами бродіння; використовуються для торгівлі як “насіннєві” дріжджі. Вони зазвичай реалізуються у вигляді вологої спресованої чи пластичної маси або у вигляді рідкої суспензії.

Неактивні дріжджі, одержані шляхом сушіння, – це зазвичай пивні, спиртові чи пекарні дріжджі, що стали недостатньо активними для подальшого використання в промисловості. Вони використовуються в їжу (джерело вітаміну B) або для годівлі тварин. Необхідно відзначити, що через їхнє все зростаюче значення сухі дріжджі все більше і більше виробляються безпосередньо зі спеціально приготовлених активних дріжджів.

До цієї товарної позиції включаються також інші види сухих дріжджів (наприклад, Candіda lіpolytіca чи tropіcalіs, Candіda maltosa), одержувані з дріжджів, що не належать до Saccharomyces. Їх одержують шляхом сушіння дріжджів, культивованих на живильному середовищі, що містить вуглеводні (такі як газойль або N-парафіни) чи вуглеводи. Сухі дріжджі особливо багаті протеїном і використовуються в годівлі тварин. Вони широко відомі як нафтопротеїни або дріжджові біопротеїни.

(B) Інші мертві одноклітинні мікроорганізми

Ця категорія включає одноклітинні мікроорганізми, такі як бактерії та одноклітинні водорості, неживі. Серед іншого (іnter alіa), сюди включаються одноклітинні мікроорганізми, що були одержані культивуванням на живильному середовищі, що містить вуглеводні чи діоксид вуглецю. Ці продукти особливо багаті протеїном і зазвичай використовуються в годівлі тварин.

Деякі продукти цієї категорії можуть бути розфасовані в якості харчових добавок для споживання людиною чи для годівлі тварин (наприклад, у вигляді порошку чи таблеток) та можуть містити невелику кількість наповнювачів, наприклад, стабілізуючих речовин та антиоксидантів. Такі продукти включаються до цієї товарної позиції за умови, що додавання таких компонентів не змінює їх властивостей як мікроорганізмів.
(С) Готові пекарські порошки 

“Готові пекарські порошки”, що включаються до цієї товарної позиції, складаються з суміші хімічних продуктів (наприклад, бікарбонату натрію, винної кислоти, карбонату амонію, фосфатів) з добавками або без добавок крохмалю. У відповідних умовах вони утворюють діоксид вуглецю і тому використовуються в пекарному виробництві для розпушення тіста. Їх зазвичай продають в упакуваннях для роздрібної торгівлі (пакетики, бляшані консервні банки і т.д.) під різними назвами (пекарський порошок, розпушувач Alsatіan і т.д.).

До цієї товарної позиції не включаються, серед іншого (іnter alіa):

(а) самопідіймальне борошно зернових культур, наприклад, борошно, до якого доданий пекарський порошок (товарна позиція 1101 або 1102);

(b) автолізовані дріжджі (товарна позиція 2106);

(c) культури мікроорганізмів (крім дріжджів) і вакцини (товарна позиція 3002);

(d) лікарські засоби товарної позиції 3003 або 3004;

(e) ферменти (амілази, пепсин, реннет і т.д.) (товарна позиція 3507).
Додаткові пояснення до товарних категорій:

2102 10 10 

Дивись Пояснення до товарної позиції 2102, частина (A), третій абзац, (4).

Ці дріжджі культивують на спеціальному середовищі для конкретного використання, зокрема, для перегонки і виробництва вина. Їх використання дозволяє досягати дуже точних характеристик зброджуваних продуктів.

2102 20 11 і 2102 20 19 

Ці дріжджі, описані в Поясненнях до товарної позиції 2102, частина (A), четвертий і п’ятий абзаци, зазвичай, продаються як “дріжджі для харчової промисловості”. Зазвичай, вони мають вигляд порошку, чипсів або гранул.

2102 20 90

Дивись Пояснення до товарної позиції 2102, частина (B).

2102 30 00 

Дивись Пояснення до товарної позиції 2102, частина (C).

Пояснення до товарної позиції 2103:

	2103
	Продукти для приготування соусів і готові соуси; змішані смакові добавки та змішані приправи; порошок гірчиці та готова гірчиця:

	2103 10 00 00
	- соус соєвий 

	2103 20 00 00
	- кетчуп та інші томатні соуси

	2103 30
	- порошок гірчиці та готова гірчиця:

	2103 30 10 00
	- - порошок гірчиці

	2103 30 90 00
	- - готова гірчиця 

	2103 90
	- інші:

	2103 90 10 00
	- - мангове чатні, рідке 

	2103 90 30 00
	- - настоянки гіркі ароматичні з вмістом 44,2(49,2 об. % спирту та 1,5(6 мас. % тирличу (генціану), прянощів і різних інгредієнтів з вмістом 4(10 % цукру, у посудинах місткістю не більш як 0,5 л

	2103 90 90 00
	- - інші


(А) Продукти для приготування соусів і готові соуси; смакові добавки та приправи змішані
До цієї товарної позиції включаються готові продукти, зазвичай з сильно вираженими властивостями прянощів, використовувані для ароматизації деяких страв (м’яса, риби, салатів і т.д.) і приготовлені з різних інгредієнтів (яєць, овочів, м’яса, плодів, борошна, крохмалю, олії, оцту, цукру, спецій, гірчиці, ароматизувальних речовин і т.д.). Соуси бувають зазвичай в рідкому вигляді, а готові продукти для приготування соусів мають вигляд порошку, до якого потрібно додати лише молоко, воду і т.д., щоб одержати соус.

Соуси зазвичай додають в їжу як під час приготування, так і при подачі на стіл. Соуси забезпечують смак або аромат, вологість і контрастують з їжею за консистенцією і кольором. Вони можуть також служити середовищем, в яке поміщують їжу, наприклад, курча під білим соусом. Рідкі приправи (соєвий соус, соус із стручкового перцю, рибний соус) використовуються як інгредієнти під час приготування їжі і як приправи за столом.    

До цієї товарної позиції також включаються деякі продукти для приготування соусів на основі овочів або плодів, які являють собою рідини, емульсії чи суспензії та іноді містять видимі неозброєним оком шматочки овочів або плодів. Ці продукти для приготування соусів відрізняються від приготовлених або консервованих овочів або плодів групи 20 тим, що вони використовуються як соуси, тобто як приправа до їжі або в приготуванні деяких страв, але самі по собі не призначені для використання в якості страви.

Змішані смакові добавки та змішані приправи, що містять спеції, відрізняються від спецій та їхніх сумішей з товарних позицій 0904–0910 тим, що вони містять одну чи більше ароматизувальних речовин або приправ, які не відносяться до групи 09, у таких пропорціях, що дана суміш більше не має основних властивостей спецій у тому значенні, яке розкривається в групі 09 (дивись Загальні положення до цієї групи).

Прикладами продуктів, що відносяться до цієї товарної позиції, є: майонез, заправки для салатів, Bearnaіse, bolognaіse (що складаються з рубленого м’яса, томатного пюре, спецій і т.д.), соєвий соус, грибний соус, вустерський соус (зазвичай приготовлений на основі густого соєвого соусу, настою спецій в оцті, з добавкою солі, цукру, карамельного колера та гірчиці), томатний кетчуп (продукт, приготовлений з томатного пюре, цукру, оцту, солі та спецій) та інші томатні соуси, селерова сіль (суміш кухонної солі з дрібно меленим насінням селери), деякі суміші приправ для приготування ковбаси та продуктів групи 22 (крім продуктів товарної позиції 2209), приготовлені для кулінарних цілей і тим самим непридатні для вживання як напої (наприклад, кулінарні вина та кулінарний коньяк (англ. Cooking Cognac). В цю товарну позицію також відносяться суміші рослин або частин рослин товарної позиції 1211, що використовуються у якості приправ для соусів.

Крім згаданих вище продуктів, що відносяться до груп 09 і 20, до цієї товарної позиції не включаються:

(а) екстракти і соки з м’яса, риби та ракоподібних, молюсків чи інших водяних безхребетних (товарна позиція 1603);

(b) супи і бульйони готові та заготовки для їхнього приготування (товарна позиція 2104);

(c) гідролізати білка, що складаються переважно з суміші амінокислот і хлориду натрію, використовувані як добавки до готових харчових продуктів (товарна позиція 2106);

(d) автолізовані дріжджі (товарна позиція 2106).

(B) Порошок гірчиці та готова гірчиця

Гірчичний порошок одержують шляхом подрібнення та просіювання насіння гірчиці, включеного до товарної позиції 1207. Його можна виготовляти з насіння білої чи чорної гірчиці або з суміші цих двох сортів. Гірчичний порошок включається до цієї товарної позиції незалежно від того, було чи ні насіння знежирене та вилучені його оболонки перед подрібненням, а також незалежно від його призначення.

До цієї товарної позиції включається також готова гірчиця, що складається з гірчичного порошку, змішаного з невеликою кількістю інших інгредієнтів (борошна зернових культур, куркуми, кориці, перцю і т.д.), або з пасти, одержаної з суміші гірчичного порошку з оцтом, виноградним суслом чи вином, до яких можуть бути додані сіль, цукор, спеції чи інші приправи.

До цієї товарної позиції не включаються, серед іншого (іnter alіa):

(а) насіння гірчиці (товарна позиція 1207);

(b) нелетка гірчична олія (товарна позиція 1514);

(c) макуха з гірчичного насіння, тобто продукт, що залишається після екстракції олії з гірчичного насіння (товарна позиція 2306);

(d) ефірна олія з гірчиці (товарна позиція 3301).

Додаткові пояснення до товарної позиції 2103:

Ця товарна позиція також включає продукти, представлені у вигляді солодких соусів різного смаку (наприклад, карамелі), якщо вони не класифікуються у більш конкретній товарній позиції (наприклад, соуси з какао – товарна позиція 1806 або ароматизовані або кольорові цукрові сиропи товарної позиції 2106). Вони можуть використовуватися, зокрема, як десертні соуси або соуси для поливання верху їжі (англ. topping), (наприклад, для поливання верхньої поверхні морозива або пудінгів).
Додаткові пояснення до товарних категорій:

2103 90 10

 
У цій товарній категорії вираз “мангове чутні” означає приправу з маринованих плодів манго з доданням різноманітних продуктів, таких, як імбир, сушений виноград, перець і цукор.

Мангове чутні цієї товарної категорії має вигляд соусу, у більш-менш рідкому стані, повністю гомогенізоване.

2103 90 30 

Продукти цієї товарної категорії є концентрованими рідкими алкогольними виробами, які набувають свого особливого смаку, одночасно гіркого та сильно ароматного, від коріння генціану, використовуваного для їхнього виробництва, у комбінації з різноманітними спеціями та ароматизувальними речовинами.

Ці концентровані ароматичні гіркоти є добавками, призначеними для використання як  ароматизатори у напоях (коктейлі, сиропи, безалкогольні напої тощо), так і як приправи, використовувані так само як соуси та змішані приправи у кулінарних стравах і кондитерських виробах (супи, готові м’ясні, рибні або овочеві страви, соуси, делікатесні продукти, фруктові компоти і фруктові салати, фруктові торти, десерти, щербети тощо).

Ці ароматичні гіркоти зазвичай продаються під назвою “Angostura bіtters”.

2103 90 90

Ця товарна категорія включає продукти, які інакше б класифікувалися в 22 групі УКТЗЕД, та які виготовлені для кулінарних цілей та непридатні для вживання в якості напоїв. 

 Ця товарна категорія зокрема включає «кулінарні напої», які є продуктами, що мають такі назви в розмовній мові як: «кулінарне вино», «кулінарний порт», «кулінарний коньяк» та «кулінарне бренді». Кулінарні вина складаються із звичайного вина або безалкогольного вина, або суміші цих обох вин, до яких добавлена сіль або комбінація декількох приправ (наприклад, солі та перцю), що робить продукт непридатним для вживання в якості напою. Взагалі, ці продукти містять щонайменше 5 г/л солі.
Пояснення до товарної позиції 2104:

	2104
	Супи чи бульйони готові та заготовки для їх приготування; гомогенізовані складені харчові продукти:

	2104 10 00 00
	- супи чи бульйони готові та заготовки для їх приготування

	2104 20 00 00
	- гомогенізовані складені харчові продукти


(А) Супи чи бульйони готові та заготовки для їх приготування

Ця категорія включає:

(1) Заготовки для приготування супів і бульйонів, що потребують лише додання води, молока і т.д.

(2) Супи і бульйони, готові для вживання після підігрівання.

Ці продукти зазвичай готуються на основі продуктів рослинного походження (овочі, борошно, крохмаль, тапіока, макаронні вироби, рис, екстракти з рослин і т.д.), м’яса, м’ясних екстрактів, жиру, риб, ракоподібних, молюсків та інших водяних безхребетних, пептонів, амінокислот чи екстрактів з дріжджів. Вони можуть також містити значну кількість солі.

Зазвичай їх виготовляють у вигляді таблеток, брикетів, кубиків чи порошку або у рідкому стані.

(B) Гомогенізовані складені харчові продукти

Відповідно до Примітки 3 до цієї групи, гомогенізовані складені харчові продукти цієї групи – це продукти, що складаються з тонко подрібненої суміші двох чи більше основних інгредієнтів, таких як м’ясо, риба, овочі чи плоди, розфасовані для роздрібного продажу як продукти, що призначені для немовлят або дітей молодшого віку або дієтичне харчування (в упаковках масою нетто не більше 250 г). Крім основних інгредієнтів, ці продукти можуть містити невеликі кількості таких добавок як сир, яйце, яєчний жовток, крохмаль, декстрин, сіль чи вітаміни, які додають або для дієтичних цілей (збалансована дієта), або як приправу, консервант або для інших цілей. Вони можуть також містити видимі оком шматочки інгредієнтів за умови, що такі шматочки присутні лише в невеликих кількостях і не змінюють їхніх основних властивостей як гомогенізованих продуктів.

Гомогенізовані складені харчові продукти зазвичай застосовуються як харчування для немовлят або дітей молодшого віку і являють собою однорідну масу різної консистенції, придатної для вживання безпосередньо або після нагрівання. Ці продукти зазвичай розфасовують у герметичні місткості та бляшані консервні банки в кількості, що зазвичай відповідає одній цілій порції.

До цієї товарної позиції не включаються гомогенізовані складені харчові продукти, розфасовані інакше, ніж для роздрібної торгівлі як продукти для немовлят або дітей молодшого чи дієтичного харчування, або в упаковках масою нетто понад 250 г. До цієї товарної позиції не включаються також продукти такого типу, що складаються з одного основного інгредієнта, такого як м’ясо, м’ясні субпродукти, риба, овочі чи плоди (зазвичай група 16 або 20), у тому числі що містять невеликі кількості будь-яких інгредієнтів, доданих як приправа, консервант або для інших цілей.

До цієї товарної позиції також не включаються:

(а) суміші сушених овочів (жуль’єни), порошкоподібні чи непорошкоподібні (товарна позиція 0712);

(b) борошно, крупка та порошок з сушених бобових овочів (товарна позиція 1106);

(c) екстракти та соки з м’яса, риби і т.д. і інших продуктів групи 16;

(d) готові харчові продукти, що містять какао (зазвичай товарна позиція 1806 або 1901);

(e) консервовані овочі товарної позиції 2004 або 2005, у тому числі й овочеві суміші (жульєн, салати і т.п.), навіть якщо вони іноді використовуються для приготування супів;

(f) автолізовані дріжджі (товарна позиція 2106).

Додаткові пояснення до товарних категорій:

2104 20 00
Вираз “гомогенізовані складені харчові продукти” визначений в Примітці 3 до цієї групи.

Фраза "Ці продукти можуть містити у невеликій кількості окремі шматочки основних компонентів, які можна бачити неозброєним оком", що наведена  у примітці 3 до групи 21, не означає, що існують певні обмеження у відсотках за вагою або за розміром для тих видимих оком шматочків для того, щоб продукт розглядавсь у товарній категорії 2104 20 00. Поняття "невелика кількість видимих шматочків компонентів" слід інтерпретувати на основі об'єктивних характеристик продукту; необхідно оцінити, чи були видимі шматочки додані у такій кількості, що вони становлять значний обсяг продукту. Якщо це так, то продукт необхідно  класифікувати в іншому місці (наприклад, у позиції 2005) тому, що продукт втратив би характер гомогенізованих складених харчових продуктів.

Пояснення до товарної позиції 2105:

	2105 00
	Морозиво та інші види харчового льоду, що містять або не містять какао:

	2105 00 10 
	- без вмісту молочних жирів або з вмістом менш 
як 3 мас. % молочних жирів:

	2105 00 10 10
	- - фруктове морозиво, виготовлене з сумішей товарної 
підкатегорії 2106 90 98 60 

	2105 00 10 90
	- - інше

	
	- з вмістом молочних жирів:

	2105 00 91 00
	- - 3 мас. % або більше, але менш як 7 мас. %

	2105 00 99 00
	- - 7 мас. % або більше


До цієї товарної позиції включаються морозиво, що виготовляється на основі молока або вершків, та інші види харчового льоду (наприклад, шербет, льодяники, покриті льодом), що містять або не містять какао в будь-якій пропорції. Проте до цієї товарної позицію не включаються суміші та основи для приготування морозива, що класифікуються відповідно до їх основних компонентів (наприклад, товарна позиція 1806, 1901 або 2106).

Додаткові пояснення до товарної позиції 2105:

У цій товарній позиції “морозиво та інші види харчового льоду” означає готові харчові продукти, розфасовані чи ні для роздрібної торгівлі, з вмістом або без вмісту какао або шоколаду (навіть як покриття), що продаються у замороженому твердому або пастоподібному стані і призначені для споживання в цьому стані. 

Істотною властивістю цих продуктів є те, що вони повертаються до рідкого чи напіврідкого стану за температури навколишнього середовища біля 0 (C.

Проте готові вироби, які, хоча й мають вигляд харчового льоду, але не мають зазначеної вище істотної властивості, включаються до товарної позиції 1806, товарної позиції 1901 або товарної позиції 2106, у відповідних випадках.
Продукти цієї товарної позиції мають дуже різноманітні назви (фруктове морозиво, морозиво, асорті з морозива, неаполітанські дольки тощо) і розфасовані в різні пакування; вони можуть містити какао або шоколад, цукор, рослинний жир або молочний жир, молоко (знежирене або незнежирене), фрукти, стабілізатори, ароматизатори, барвники тощо.

Загальний вміст цих жирів, зазвичай, не перевищує 15 мас. % в кінцевому продукті. Проте певні спеціальні види, для виготовлення яких використовується велика частка вершків, можуть містити біля 20 мас. % жиру.

Для виробництва певних видів харчового льоду в сировину вводиться повітря для збільшення об’єму (розширення) кінцевого продукту.

У товарній позиції 2105 тільки продукти, які містять какао-боби, какао-пасту або какао-порошок, вважаються такими, що містять какао.

Дивись також Пояснення до товарної позиції 2105, особливо щодо винятків.

Пояснення до товарної позиції 2106:

	2106
	Харчові продукти, в іншому місці не зазначені:

	2106 10
	- білкові концентрати та текстуровані білкові речовини:

	2106 10 20 00
	- - без вмісту молочних жирів, цукрози, ізоглюкози, глюкози, крохмалю або з вмістом менш як 1,5 мас. % молочних жирів, менш як 5 мас. % цукрози чи ізоглюкози, менш як 5 мас. % глюкози або крохмалю

	2106 10 80 00
	- - інші

	2106 90
	- інші:

	2106 90 20 00
	- - складені спиртні продукти, крім продуктів, виготовлених на основі ароматичних речовин, що використовуються у виробництві напоїв

	
	- - сиропи цукрові, ароматизовані або з доданням барвників:

	2106 90 30 00
	- - - сироп з ізоглюкози

	
	- - - інші:

	2106 90 51 00
	- - - - сироп з лактози

	2106 90 55 00
	- - - - сироп з глюкози або з мальтодекстрину

	2106 90 59 00
	- - - - інші

	
	- - інші:

	2106 90 92 00
	- - - без вмісту молочних жирів, цукрози, ізоглюкози, глюкози, крохмалю або з вмістом менш як 1,5 мас. % молочних жирів, менш 
як 5 мас. % цукрози чи ізоглюкози, менш як 5 мас. % глюкози або крохмалю

	2106 90 98 
	- - - інші:

	2106 90 98 60
	- - - - суміші (основи) для виготовлення фруктового морозива з вмістом концентрованого фруктового соку або безалкогольного напою, з вмістом цукру не більш як 30 мас. % та без вмісту молочних жирів

	2106 90 98 80
	- - - - сирне фондю

	2106 90 98 90
	- - - - інші


За умови, що зазначені продукти не включаються до жодної іншої товарної позиції УКТЗЕД, до цієї товарної позиції входять:

(А) Продукти, використовувані або безпосередньо, або після оброблення (наприклад, відварювання, розчинення чи кип’ятіння у воді, молоці і т.д.) для вживання в їжу.

(B) Продукти, які повністю чи частково складаються з харчових продуктів, використовуваних для приготування напоїв, або харчових продуктів, готових для вживання в їжу. До цієї товарної позиції включаються готові продукти, що складаються з суміші хімічних препаратів (органічних кислот, солей кальцію і т.д.) з харчовими продуктами (борошном, цукром, сухим молоком і т.д.) для додання в готові продукти або як інгредієнти, або для поліпшення деяких їхніх властивостей (зовнішнього вигляду, збережуваності і т.д.) (дивись Загальні положення до групи 38).

Проте до цієї товарної позиції не включаються ферментні препарати, що містять харчові продукти (наприклад, препарати для тендеризації м’яса, що складаються з протеолітичних ферментів з добавкою декстрози чи інших харчових продуктів). Такі препарати відносяться до товарної позиції 3507 за умови, що вони не включаються в більш конкретну товарну позицію УКТЗЕД.

До цієї товарної позиції включаються, серед іншого (іnter alіa):

(1) Порошки для столового крему, желе, морозива або аналогічних продуктів, підсолоджені чи непідсолоджені.

Порошки на основі борошна, крупки, крохмалю, екстракту солоду або продуктів товарних позицій 0401–0404, які містять чи не містять добавки какао, відносяться до товарної позиції 1806 або 1901 відповідно до вмісту в них какао (дивись Загальні положення до групи 19). Інші порошки, що містять какао, включаються до товарної позиції 1806. Порошки, що мають властивості цукрів з ароматизувальними добавками або забарвлених цукрів та використовуються в якості підсолоджувача, відносяться до товарної позиції 1701 або 1702, залежно від конкретного випадку.

(2) Смако-ароматизувальні порошки для приготування напоїв, підсолоджених чи непідсолоджених, на основі бікарбонату натрію та гліциризину або екстракту солодки (тобто кореня солодки) (продавані як “какао-порошок”).

(3) Продукти на основі вершкового масла або інших жирів чи масел, одержаних з молока, які використовують, наприклад, у хлібобулочних виробах чи борошняних кондитерських виробах.

(4) Пасти на основі цукру, що містять добавки жиру в порівняно великій пропорції, а іноді і молока, або горіхів, непридатні для виготовлення безпосередньо кондитерських виробів з цукру, але використовувані як начинка і т.д. для шоколаду, здобного печива, тістечок і т.д.

(5) Натуральний мед, збагачений бджолиним маточним молочком.

(6) Білкові гідролізати, що складаються переважно з суміші амінокислот та хлориду натрію, використовувані в харчових продуктах (наприклад, для додання смаку); білкові концентрати, одержувані шляхом видалення певних компонентів зі знежиреного соєвого борошна, використовувані для збагачення харчових продуктів білковими речовинами; соєве борошно та інші білкові речовини, текстуровані. Проте до цієї товарної позиції не включається не текстуроване знежирене соєве борошно, придатне чи непридатне для вживання в їжу (товарна позиція 2304), та білкові ізоляти (товарна позиція 3504).

(7) Безалкогольні або алкогольні продукти (крім продуктів, на основі запашних речовинах), використовувані для виробництва різних безалкогольних або алкогольних напоїв. Ці продукти можуть бути одержані шляхом змішування рослинних екстрактів товарної позиції 1302 з молочною кислотою, винною кислотою, лимонною кислотою, фосфорною кислотою, консервантами, піноутворювачами, фруктовими соками і т.д. Продукти містять (цілком чи частково) смакові інгредієнти, що визначають даний напій. У результаті цього розглянутий напій зазвичай може бути одержаний простим розведенням продукту водою, вином або спиртом, з доданням чи без додання, наприклад, цукру або газоподібного діоксиду вуглецю. Деякі з цих продуктів спеціально приготовлені для домашнього використання; вони також широко застосовуються в промисловості, що дозволяє уникнути непотрібних перевезень великих кількостей води, спирту і т.д. У представленому вигляді, ці продукти не призначені для вживання як напої і, отже, їх можна відрізнити від напоїв групи 22.

До цієї товарної позиції не включаються продукти, використовувані для виробництва напоїв, основані на одній чи більше запашних речовинах (товарна позиція 3302).

(8) Харчові таблетки на основі натуральних чи штучних ароматичних речовин (наприклад, ваніліну).

(9) Жувальні й інші солодощі та аналогічні продукти (особливо для діабетиків), що містять синтетичні підсолоджувальні речовини, (наприклад, сорбіт) замість цукру.

(10) Продукти (наприклад, таблетки), що складаються з сахарину та харчових продуктів типу лактози, застосовуваних для підсолодження.

(11) Автолізовані дріжджі та інші дріжджові екстракти, продукти, одержувані шляхом гідролізу дріжджів. Ці продукти не можуть викликати бродіння і мають високу білкову цінність. Вони використовуються переважно в харчовій промисловості (наприклад, для приготування деяких приправ).

(12) Продукти для виробництва лимонадів чи інших напоїв, що складаються, наприклад, з:

– ароматизованих чи забарвлених сиропів, що являють собою цукрові розчини з добавкою натуральних чи штучних речовин для додання їм смаку, наприклад, деяких плодів і рослин (малини, чорної смородини, лимона, м’яти і т.д.), які містять чи не містять добавки лимонної кислоти та консервантів;

– сиропу, ароматизованого добавкою складеного продукту цієї товарної позиції (дивись пункт 7 вище), що містить, зокрема, есенцію коли і лимонну кислоту, забарвлену карамелізованим цукром, або лимонну кислоту та ефірні олії плодів (наприклад, лимона чи апельсина);

– сиропу, ароматизованого фруктовими або горіховими соками, які були модифіковані шляхом додання деяких компонентів (лимонної кислоти, ефірного олії, добутої з плодів, і т.д.) у таких кількостях, що явно порушується баланс компонентів фруктового або горіхового соків, властивий для натуральних соків;

– концентрованих фруктових соків з добавками лимонної кислоти (у такій пропорції, що сумарний вміст кислоти значно більше, ніж у натуральних соках), ефірних олій, добутих з плодів, синтетичних підсолоджувальних речовин і т.д.

Такі продукти призначені для вживання у вигляді напоїв після простого розведення водою або після додаткової обробки. Деякі продукти цього типу призначені для додання в інші харчові продукти.

(13) Суміші екстракту женьшеню з іншими інгредієнтами (наприклад, лактозою чи глюкозою), використовувані для приготування женьшеневого “чаю” або напоїв.

(14) Продукти, що складаються з суміші рослин чи частин рослин (включаючи насіння чи плоди) різних видів або складаються з рослин чи частин рослин (включаючи насіння чи плоди) одного або різних видів, змішаних з іншими речовинами, такими як один чи декілька рослинних екстрактів, які самі по собі не вживаються в їжу, але використовуються для приготування трав’яних настоїв або трав’яних «чаїв», (наприклад, які мають послаблюючу, проносну (очисну), сечогінну або вітрогінну дію), включаючи продукти, які, як вважається, полегшують стан при нездужанні і сприятливо впливають на загальний стан здоров’я та самопочуття.

До цієї товарної позиції не включаються продукти, з вмістом настою у кількості, що складає терапевтичну чи профілактичну дозу активного інгредієнта, властивого для конкретного продукту (товарна позиція 3003 або 3004).

До цієї товарної позиції також не включаються продукти, що включаються до товарної позиції 0813 або до групи 09.

(15) Суміші рослин, частин рослин, насіння чи плодів (цілих, розрізаних, подрібнених, мелених чи порошкоподібних) видів, що включаються в різні групи (наприклад, групи 07, 09, 11, 12), або різних видів товарної позиції 1211, що не вживаються в їжу як такі, а використовуються або як ароматизувальні добавки для напоїв, або для приготування екстрактів для виробництва напоїв.

Проте продукти такого роду, основні властивості яких визначаються вмістом у них продуктів, що входять до групи 09, не включаються (група 09).

(16) Препарати, які часто називаються харчовими добавками або дієтичними добавками, що складаються з одного або декількох вітамінів, мінералів, амінокислот, концентратів, екстрактів, ізолятів або подібних речовин, що містяться в харчових продуктах, або синтетичних версіях таких речовин, як доповнення до звичайного харчування. Вони складаються з таких продуктів, що містять або не містять підсолоджувачі, барвники, ароматизатори, запашні речовини, носії, наповнювачі, стабілізатори або інші допоміжні технічні речовини. Такі продукти часто поміщаються в упаковку із зазначенням, що вони підтримують загальний стан здоров'я або самопочуття, покращують спортивні результати, запобігають можливому дефіциту поживних речовин або коригують субоптимальні рівні поживних речовин.
Ці препарати не містять достатньої кількості активних інгредієнтів для забезпечення терапевтичного або профілактичного ефекту проти хвороб чи нездужань, крім відповідних дефіцитів поживних речовин. З цієї групи виключаються інші препарати з достатньою кількістю активного інгредієнта для надання терапевтичної або профілактичної дії проти певного захворювання або нездужання (товарна позиція 3003 або 3004).
(17) Препарати у формі гранул або порошків, що складаються з цукру, смакових або фарбуючих речовин (наприклад, рослинних екстрактів або певних фруктів або рослин, таких як апельсин, чорна смородина тощо), антиоксидантів (наприклад, аскорбінової кислоти або лимонної кислоти або того й іншого), консерванти і т.п., що використовуються для приготування напоїв. Однак препарати, що мають властивості цукру, включаються до товарної позиції 1701 або 1702, залежно від обставин.

До цієї товарної позиції, крім того, не включаються:

(а) продукти, приготовлені з плодів, горіхів чи інших їстівних частин рослин товарної позиції 2008, за умови, що основні властивості продуктам надають ці плоди, горіхи чи інші їстівні частини рослин (товарна позиція 2008);

(b) мікроорганізми товарної позиції 2102, розфасовані в якості харчових добавок для використання в їжу людиною (товарна позиція 2102);
(c) продукти, які містять какао, що розфасовані як харчові добавки для вживання людиною (товарна позиція (1806);
(d) жувальні гумки, що містять нікотин (товарна позиція 2404).
Додаткові пояснення до товарних категорій:

2106 10 20 і 2106 10 80

 
Дивись Пояснення до товарної позиції 2106, другий абзац, пункт (6), крім частини щодо білкових гідролізатів.

Ці категорії не включаються концентровані білки молока (підпозиція 0404 90 або підпозиція 3504 00).
Під час визначення вмісту цукрози для цілей класифікації в цих товарних категоріях повинен враховуватися вміст інвертованого цукру, виражений як цукроза.

2106 90 20 

Дивись Пояснення до товарної позиції 2106, другий абзац, пункт (7).

Дивись Додаткову примітку 2 до цієї групи.

Ця товарна категорія виключає аналогічні складені продукти з концентрацією спирту не більш як 0,5 об. % (товарна категорія 2106 90 92 або 2106 90 98).

2106 90 30 

Дивись Додаткову примітку 3 до цієї групи.

2106 90 92 і 2106 90 98
Дивись Пояснення до товарної позиції 2106, другий абзац, пункти (1) – (5), (8) – (11) та (13) – (16) і третій абзац Пояснень до товарних категорій 2106 10 20 і 2106 10 80.
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